
 

  ان ئهمين ئاوە ڕکامکاک نووسراوەکانی 

  ئهنوەر سوتانی 

 

ماپهڕی  از و ڕضبازی  شضو   ، بهپم ههرکام له بواری خۆياندا،و کاک نادر فهتحی پضکهوە  کامڕان   دوکتۆر    
جگه له باری ئهدەبی و هونهری و مضژوويی، سهرچاوەيهکی  که    ک ئاستضته  ۆبۆکانيان گهياند   -   ڕۆژههپت 

به   لضرەدا ئاماژەيهکنادرم له بهشی پضشتردا ناساند. کاک . کارەکانی شزانستي  بابهتی باش بضت بۆ 
  کهم. دە  کامڕانکاک نووسينهکانی 

ی  "مينسک "شاری    پزيشکیزانکۆی    کامڕان دوکتۆری پزيشکييه و له سهردەمی يهکيهتی سۆڤيهتيدا له    
  خهستهخانهکانی   لهئضستا    بهپم   وەرگرتووە  ههر لهوێ  یش دەرسی خوضندووە و شههادەی دوکتۆرا  بلاروس 

  کار دەکات.  يا ئامان 

له  ساپنضکی زۆر بوو  ی،ی ئازەربايجان ضکموهاجير وەک "عهبباس ئاغای بيهداری"،  کامڕانباوکی    
و   جضگهی ڕضزهضدی و کهسايهتييهکی  -يی دەکرد بۆکان گيرسابووەوە و له بيهداری شارەکهدا پزيشکيار 

خۆشيان  ڕضزيان دەگرت و ههموو خاکی شارەکه به شضوەيهک که  ی ههبوولهباری سياسييهوە بهرپرس 
دوای    و   تر هاتبوونه بۆکانزووماهبابی    که   بوو  ی مههاباد   به ئهسڵدايکيشی  سهتهنهت خانمی  دەويست.  

ههر  يش  کامڕان  .دەبرد   ئهرکی پهرستاريی بهڕضوە  داهتهواوکردنی خوضندنهکهی له ههمان بيهداريی شارەک 
  ز تهورضشارەی و ديپۆمی له  له بۆکان دەرسی خوضند سضهمی دەبيرستان بۆکان له دايک بوو و تا  له

  وەرگرت. 

  و هضرشی پاسدار و سوپای ئضرانی بۆ سهر کوردستان   يان دزی شۆڕشی ئضران ئايهتوٿکان  دوای ئهوەی    
ضکی ديکه له ههسووڕاوانی ناو ڕضکخراوە  يش وەک زۆرکامڕان دەستی پضکرد،  دا ١٩٧٩له سای 

  مينسک  شاری له شاری باکۆ و درەنگتر لهڕضگادا  و له کۆتايی کوردستانی بهجص هضشت سياسييهکان، 
  . ی، گهيشته ئوروپای ڕۆژئاواخوضندنهکهنی دوای تهواو بوو ئينجا گيرسايهوە 

و   ئامانی  ،زمانی ڕووسی، ئينگليزی چواربه کوردی و فارسی دەنوسضت و بابهتيش له  کامڕان    
  : دوو بواری  بريتين له تهرجهمه دەکاته سهر کوردی و فارسی. ناوەرۆکی بهرههمهکانی   ئازەرييهوە

  و   ،پزيشکی و تهندروستيی گشتی -
  . ئهدەبیهونهری و   ،  ۆمهپيهتی، کسياسی -

  

  :  خات بدەر چاو خشاندنضک به ليستهی کارەکانيدا مهسهلهکه باشتر  ڕەنگه  

  

  کتضب به کوردی: 

    ٢٠١٦يا ، ئامان ریهشنگۆبنکهی رچاپی  بنهماکانی نهخۆشيی دڵ و رەگهکان،  . ١
هاوقۆی لهگهڵ د.  به [ ڕيخۆهيی، تيرۆئيد، مهمک و پرۆستات  - بنهماکانی شضرپهنجهی گهدە  . ٢

  دەزگای غهزەلنووس، سلضمانی  حهسهن شهتهوی]،
 ٢٠١٨    



، چاپی   ٢٠٠٧ ، دهۆکرضزيزانستی پزيشکی به زمانضکی ساکار، چاپی يهکهم، دەزگای سپ  . ٣
    ٢٠١٣ ، ههولضر دووههم، دەزگای موکريانی 

 ٢٠١٣  ، ههولضر نهخۆشييهکانی ههناو، دەزگای موکريانی . ٤
 . دايه ، تهرجومه له ڕووسييهوە، له ژضر چاپشوانی کورد، عهرەب شاميلۆڤ . ٥

 
  

  ابهای فارسی کت

  ٢٠١٤واژەنامه پزشکی روسی به فارسی، نشر انوشه، مينسک، بلاروس   . ١
لاتين به فارسی، فرهنگ روسی بهفارسی زيست شناسی، نشر انوشه،    –پزشکی روسی  فرهنگ   . ٢

  ١٩٩٦مينسک، بلاروس،  
  ١٣٩٥کردستان معاصر، لازاريف، محوی و ... ترجمه از روسی، نشر روشنگری، آلمان،  . ٣

]٢٠١٦ [  
امين آوە، نشر   کامڕان تاريخ کردستان، لازاريف، محوی و ديگران، ترجمه: منصور صدقی،  . ٤

  ٢٠٠٧، کلن، آلمان  فروغ
  ] ٢٠١٦[  ١٣٩٥ چپ سنتی و جنبش ملی کرد در ايران، نشر روشنگری، آلمان   . ٥
، انتشارات زانکو، بۆکان،  چاپ دوم،  ] ٢٠١١[  ١٣٩٠سالم زيستن آموختنی است! چاپ اول  . ٦

  ٢٠١٦نشر روشنگری، آلمان  
نشر روشنگری    افعال و مبانی زبان دستور زبان آلمانی، چارلز جی. جيمس، ترجمه از انگليسی،  . ٧

٢٠١٦[ ١٣٩٥ [ 
بابهتهکانی مامۆستا حهسهن قزجی که له کتضبی  پضشهکی و وەرگضڕانی بهشضک له چيروک و  . ٨

   ١] ٢٠١٦[١٣٩٥"مجموعه داستان "خندەی گدا"، نشر دوستی، ئامانيا 

  

  به کوردی  لضکۆينهوە 

  ی زايينی ههتا کۆتايی شهڕی يهکهمی جيهانی١٩له سهرەتاکانی سهدەی  کوردستان  . ١
  رۆژههپتی کوردستان  دۆزی سهربهخۆيی کورد له  بيری چهپ و  . ٢
  دائضران بزووتنهوەی نهتهوەيی كورد له  حيزبی توودەی ئضران و  . ٣
  سی و چهشنهکانی اديموکر . ٤
  يهوە له ڕوانگهی سۆسياليستی  ههسهنگاندنی ليبڕاليزم . ٥
  نيوليبڕاليزم له ئاوضنهی مضژوودا  . ٦

 
ئ̷م کتלب̷ کاری هاوب̷شی ب̷رלزان تاهير ب̷رهون، تاهير حيکم̷ت، م̷نسور سدقی، ناسر باباخانی،   ١ .١

ی̷ ک̷ ب̷ بۆن̷ی س̷دەمين سا֪ی ل̷ دایکبوونی   –ن̷مر ناسر ئלرانپور و کامران ئ̷مين ئاوە    ،ناسر ئ̷مين نژاد
  مامۆستا ئامادە کرابوو. 

  مقدم̷: جان شيفت̷ -
 تاج و تخت کدخدا عمر -
  قرآن خوانی ب̷ جای رشوە -
  احساس داشتن ممنوع است! -
  آیا ادبيات کردی عقب ماندە است؟ -
  عبا و روبند لباس زنان کرد نيست! -
  جاشنام̷ -

  



   گهڕانهوەيهک بۆ چهمکی سۆسياليزم  . ٧
  

  ديکه به کوردی  وتاری

 کضشهی نهتهوەيی له ڕۆژههپتی کوردستان سهبارەت به 

 خهباتی ڕزگاريخوازانهی کورد و هۆيهکانی سهرنهکهوتنی  -
 ڕۆژههپتی کوردستان  خوازيی له کورتهباسضک لهسهر ڕەمزی سهرکهوتنی بيری سهربهخۆيی  -
 دروشمی سهرەکی له ڕۆژههپتی کوردستان  کضشهی کورد و  -
 کورد و ناسيۆناليزم و ئاواتی بهدەوهتبوون  -
 ئضرانبزووتنهوەی نهتهوەيی _ ڕزگاريخوازانهی کورد له   -
 ههلومهرجی ئضستا و شهڕی چهکداريی؟  -
 ڕووخانی حکوومهتی ئيسلاميی ئضراندا کورد له ئهگهری  -
 خهمۆکيی سياسيی  -
 بنهواشهی ههبژاردنهکان له حکوومهتی ئيسلامی ئضراندا -
 و يهک گهورەتر له پهنجاويهکه چل -
 له نضوان فيدراليزم و  بزووتنهوەی ڕزگاريخوازانهی ڕۆژههپتی کوردستان  -
 خۆشهی "عهقلييهتی سياسی" بنضشته  -
 دروشمی ڕووخاندنی حکوومهتی تاران و ئضمهی کورد  -

  

    کضشهی بهرە له ڕۆژههپتی کوردستان و   حيزبه کوردستانييهکانسهبارەت به 

بهربهستهکانی پضکهضنانی بهرە له   گرينگی بهرەی يهکگرتووی کورد له ڕۆژههپتی کوردستان  -
 ڕۆژههپتی کوردستان 

 حيزبهکانی ڕۆژههپتی کوردستان و کضشهی پضکهضنانی بهرە  -
 گرينگی بهرەی کوردستانی و کاری هاوبهش  -
 ست؟به کام مه  گرتن بۆ خنه ره -
 کورد و ناتهبايی نهتهوەيی  -
 و بير و فهرههنگی خضهکی  کوردستان حيزبهکانی ڕۆژههپتی  -
 و ئايينهکان   حيزبه سضکۆلارەکانی کوردستان  -
 کان  سياسييه  و شانتاژه  تبوونی حيزبی دضموکرات له -
 کند تضبينييه پرسی يهکگرتنهوەی دضموکراتهکان و چه -
 دامهزرانيدا!  ساهی ٧٢سهر حيزبی دضموکراتی کوردستان له يادی  رنجضک بۆهچهند س -
 خوازنی ئضران له پضناوی چيدا؟ پضکهضنانی شوڕای دضموکراسی -
 داوی يه تيرۆری شه  -

  

 کوردی ڕۆژههپت و ههرضمی کوردستان     سهبارەت به 

 و چضژی زيندانی کوردان تام   -
 "از ماست که برماست!"  -
 ميديای باشووری کوردستان  -
 ڕۆژههپتی  گشتپرسی بۆ سهربهخۆيی باشووری کوردستان و ئضمهی -

 



 ئضران  يهکانی تلهويزيۆني  هنمايش   و  ی خهلقموجاهيدين سهبارەت به 

 فشرهی ئه تی ئضراق بۆ بنکه وهئاکامی هضرشی ده  -
 "ئاش به نۆرەيه"  -
 ی ئابڕووچوو رەئابڕووبه  -

 

 فهرههنگيی مضژوويی، کۆمهپيهتيی و بابهتی 

 يادگاری شيرين  -
کورتهيهک بۆ ناساندنی فيلمی"استاد" ژيان و بهسهرهاتی شاعيری شۆرشگضری کورد لاهووتی   -

 کرماشانی 
 ی ژ. ک هوری يهکيهتيی سۆڤيهت بۆپضکهضنانی کۆمه ی دهفسانه ئه  -
 کورتهباسضک لهسهر کهموکورتييهکانی وەرگضڕانی پهرتووکی مضژووی کوردستان  -
 و ناموس و ياسا له باشووری کوردستان  ژنکوژی، شهڕەف  -
 داوهو کرده کی وته رزهمرۆڤ له به  -
 دادپهروەريی کۆمهپيهتی و ئابووری له "حکوومهتی به ڕاست ئيسلاميی ئضراندا"  -
  مادەی سڕکهر و قهيرانی ئينسانی له ئضران  -

  

 کوردی:  ۆ سهر ب  وەرگضڕان

 ) له ڕووسيهوە( زمانی کوردی، گروپی ئضرانی له نضوان بنهماهی زمانهکانی هيند و ئوروپاييدا -
 ) له ئينگليزيهوە(فاتمه ڕەش، شضرە ژن -
 ) له ڕوسييهوە("قاچاغ نهبی"کورد  له بارەی ڕۆهی بهناوبانگی -

  

  پزيشکی 
  تازەکانی  پزيشکی  -
  دڵ و چالاکی سضکسی  -
 ) تهرجومه له ئينگليزيهوە ( ، پهتايهکی تازەی جيهانيی؟٢٠١٩نهخۆشيی کۆرۆناڤايروسی   -

  
  

  به فارسی:   وتار
 

  مساله ملی کرد در رابطه با 

  ! مسلحانه  ی مبارزه و کاربست شيوه  احزاب کردستانی -
  مذاکرە احزاب کردستانی با حکومت اسلامی ايران  -
  ی کرد و شعار اصلی در شرق کردستان مساله -
  کردها، ناسيوناليسم و آرزوی استقلال کردستان  -
  کند!کارد، طوفان درو می آنی که باد می  -
  زايشی نو!  -
  يک "ناسيوناليست کرد"   پاسخ کوتاه  -
  بخش! زايشی پردرد، اما نويد  -
  "پته ، کۆبانی ڕۆژهه ک وپته "کوردستان يه  -



  گارد آزادی حکمتيست، توهم يا واقعيت؟  -
  از فدراليسم قومی، "سرمست  به  پاسخي کوتاه  -
  ! تخريب شخصيت يا نقد انديشه -
  ملی گرايی يا دگر ملت ستيزی  -
  شوند! می  اراذل و اوباش سلحشور خوانده وقتی که  -
  های آن! يبخش کرد، علل ناکامی جنبش رها -
  ميهنی کردستان  با سايت اتحاديه  متن کامل مصاحبه  -
  احزاب شرق کردستان و فکر و فرهنگ عشيرەای  -
  احزاب سکولار کردستان و اديان  -
  تاملی بر بيانيه"حزب دمکرات کردستان"  با  آقای محسن قائم مقام در رابطه  تاملی بر نوشته  -
    بر "حملات گلاديوتورها برای تخريب شخصيت ملت کرد" نقدی کوتاه  -
  ما، ايران ما و ادبيات چند زبانی"  بر "  نقدی کوتاه  -
  ملی در کردستان  کنفرانس پراگ و مساله  -
  آلزهايمر سياسی  -
  ايرانی کمونيست يا کمونيست ايرانی  -
  طلب، بخوان استقلال طلب!  کرد تجزيه  باد  زنده -

  

  يادبودها 

    فريقی بانوی موسيقی کردی درگذشت! مرضيه  -
  قلب شاعر برجسته کرد عمر سلطانی "وفا" از طپش باز ايستاد.  -
  نواي سحرآميز شمشاڵ  -
    قلب استاد حسن صلاح "سوران" از تپش باز ايستاد!  -
  سرزمين من " کردستان"  -
  کردستان!  آسمان غمزده  -
  ام؟! من کی  -
  غنی هم درگذشت!  مامه  -
  خونين!  تير؛ ماه  -
  بدرود 'نگار'، مبارز کرد  -
  ناصر هم رفت!  -

  

  ها ترجمه 

  ) ترجمه از روسی(شرکت کردهای عراق در تشکيل دولت جديد  -
  ) ترجمه از روسی( و عراق برخی از مسائل کردهای ترکيه  -
  ) ترجمه از کردی(هابوکان) توسط فئودال کشتار دهقانان(منطقه  -
  ) ترجمه از کردی(مادرش ی يک دختر جنگجوی کرد از کوبانی به نامه  -
  ) یترجمه از روس (لباس سنتی کردهای ايران و عراق -

    ) ترجمه از روسی(زبان کردی، گروە ايرانی در ميان خانوادەی زبانهای هند و اروپايی  -
  )ترجمه از آذری(منظومه کورها  -
  ) ترجمه از آلمانی( من و کلارا و پونی بالدی -



  ) ترجمه از آذری(درخت ياسمن -
  ) ترجمه از آذری( سه برادر -
 ) ترجمه از آذری(روباە و بز و چاە -

  
  نقد کتاب 

  "مرواريد" اثر جان اشتاين بک  نگاهی به  -
 اوژنى گرانده اثر بالزاک  -
  نظری به اسپارتاکوس اثر هوارد فاوست  -

  

بهپم  ک زۆرن، مرۆڤضوەک دەبينرضت، تهنانهت بهشضکی کهم لهو کار و خزمهتانه بۆ ههموو تهمهنی    
و ههسووڕاندايه و هيوايه ساپنضکی  گهڕان له  وەک جاران  ئضستاش  کامڕان بهرههم هضنانی مهکينهی 

  بهردەوام بضت. بهوشضوەيه زياتريش ههر 

مرۆڤضکی  وەک تاکه کهس، ئهزموونی من له کارکردن لهگهڵ کامڕان پيشاندەری ئهو ڕاستييهيه که    
مهنتيقضکی  ، يرضکی مووقهضش، چاوضکی ووردبينبپاک و بضگهرد و خزمهتگوزاری گهلهکهيهتی، 

که   يهو بهختهوەر ئهو نووسهرە يهتی ههيه کاری کۆمهپ  بۆ کی بص ڕادەی ووييهو لهخۆبوورد  سهلامهت 
  ٢! ووسينهکانی پضش بٿوبوونهوە بخاته بهرچاوی ئهو ن

 
  ب̷خت̷وەران̷م!من خۆم ی̷ک ل̷و   ٢


